
812)),&,$/�75$16/$7,21
7KLV�GRFXPHQW�KDV�EHHQ�WUDQVODWHG�IURP�LWV�RULJLQDO�ODQJXDJH�XVLQJ�'HHS/�3UR
�$,�WUDQVODWLRQ�WHFKQRORJ\��LQ�RUGHU�WR�PDNH�PRUH�FRQWHQW�DYDLODEOH�WR�+,9
-XVWLFH�$FDGHP\�XVHUV��:H�DFNQRZOHGJH�WKH�OLPLWDWLRQV�RI�PDFKLQH�WUDQVODWLRQ
DQG�GR�QRW�JXDUDQWHH�WKH�DFFXUDF\�RI�WKH�WUDQVODWHG�YHUVLRQ�
1R�FRS\ULJKW�LQIULQJHPHQW�LV�LQWHQGHG��,I�\RX�DUH�WKH�FRS\ULJKW�KROGHU�RI�WKLV
GRFXPHQW�DQG�KDYH�DQ\�FRQFHUQV��SOHDVH�FRQWDFW DFDGHP\#KLYMXVWLFH�QHW�

75$'8&7,21�121�2)),&,(//(
&H�GRFXPHQW�D�«W«�WUDGXLW�GH�VD�ODQJXH�G
RULJLQH�¢�O
DLGH�GH�'HHS/�3UR��XQH
WHFKQRORJLH�GH�WUDGXFWLRQ�HQ�OLJQH�EDV«H�VXU�OȅLQWHOOLJHQFH�DUWLٱFLHOOH��SRXU�RٰULU
DX[�XWLOLVDWHXUV�GH�+,9�-XVWLFH�$FDGHP\�XQH�SOXV�JUDQGH�V«OHFWLRQ�GH
UHVVRXUFHV��1RXV�VRPPHV�FRQVFLHQWV�GHV�OLPLWHV�GH�OD�WUDGXFWLRQ�DXWRPDWLTXH
HW�QH�JDUDQWLVVRQV�GRQF�SDV�O
H[DFWLWXGH�GH�OD�WUDGXFWLRQ�
$XFXQH�YLRODWLRQ�GHV�GURLWV�G
DXWHXU�Q
HVW�LQWHQWLRQQHOOH��6L�YRXV�¬WHV�OH
G«WHQWHXU�GHV�GURLWV�G
DXWHXU�DVVRFL«V�¢�FH�GRFXPHQW�HW�TXH�VD�WUDGXFWLRQ�YRXV
SU«RFFXSH��YHXLOOH]�FRQWDFWHU DFDGHP\#KLYMXVWLFH�QHW�

75$'8&&,�1�12�2),&,$/
(VWH�GRFXPHQWR�IXH�WUDGXFLGR�GH�VX�LGLRPD�RULJLQDO�XVDQGR�'HHS/�3UR��XQD
DSOLFDFLµQ�ZHE�EDVDGD�HQ�LQWHOLJHQFLD�DUWLٱFLDO��Dٱ�Q�GH�IDFLOLWDU�OD�OHFWXUD�GHO
FRQWHQLGR�SDUD�ORV�XVXDULRV�GH�OD�+,9�-XVWLFH�$FDGHP\��5HFRQRFHPRV�ODV
OLPLWDFLRQHV�GH�ODV�WUDGXFFLRQHV�UHDOL]DGDV�D�WUDY«V�GH�HVWH�WLSR�GH�WHFQRORJ¯D�\
QR�SRGHPRV�JDUDQWL]DU�OD�SUHFLVLµQ�GH�OD�YHUVLµQ�WUDGXFLGD�
1R�VH�SUHWHQGH�LQIULQJLU�ORV�GHUHFKRV�GH�DXWRU��6L�XVWHG�HV�HO�WLWXODU�GH�ORV
GHUHFKRV�GH�DXWRU�GH�HVWH�GRFXPHQWR�\�WLHQH�DOJXQD�GXGD��SµQJDQVH�HQ
FRQWDFWR�FRQ DFDGHP\#KLYMXVWLFH�QHW�

ƵƭƶƼưƾưƨƳǄƵǃƱ�ƷƭƸƭƪƶƬ
ǅǚǖǚ�ǌǖǒǛǔǍǕǚ�ǉǣǓ�ǗǍǘǍǊǍǌǍǕ�Ǚ�ǧǏǣǒǈ�ǖǘǐǋǐǕǈǓǈ�Ǚ�ǗǖǔǖǡǤǦ�'HHS/�3UR
�ǚǍǝǕǖǓǖǋǐǐ�ǗǍǘǍǊǖǌǈ�Ǖǈ�ǖǙǕǖǊǍ�ǐǙǒǛǙǙǚǊǍǕǕǖǋǖ�ǐǕǚǍǓǓǍǒǚǈ���ǟǚǖǉǣ
ǖǉǍǙǗǍǟǐǚǤ�ǌǖǙǚǛǗ�ǗǖǓǤǏǖǊǈǚǍǓǍǑ�ƨǒǈǌǍǔǐǐ�ǗǘǈǊǖǙǛǌǐǧ�Ǘǖ�ƪưƿ�ǒ
ǉǖǓǤǠǍǔǛ�ǖǉǢǍǔǛ�ǒǖǕǚǍǕǚǈ��ƴǣ�ǖǚǌǈǍǔ�ǙǍǉǍ�ǖǚǟǍǚ�Ǌ�ǖǋǘǈǕǐǟǍǕǕǣǝ
ǊǖǏǔǖǎǕǖǙǚǧǝ�ǔǈǠǐǕǕǖǋǖ�ǗǍǘǍǊǖǌǈ�ǐ�ǕǍ�ǋǈǘǈǕǚǐǘǛǍǔ�ǚǖǟǕǖǙǚǐ
ǗǍǘǍǊǍǌǍǕǕǖǑ�ǊǍǘǙǐǐ�ǌǖǒǛǔǍǕǚǈ
ƴǣ�ǕǍ�ǐǔǍǓǐ�ǕǈǔǍǘǍǕǐǧ�ǕǈǘǛǠǐǚǤ�ǟǤǐ�Ǔǐǉǖ�ǈǊǚǖǘǙǒǐǍ�ǗǘǈǊǈ��ƭǙǓǐ�Ǌǈǔ
ǗǘǐǕǈǌǓǍǎǈǚ�ǈǊǚǖǘǙǒǐǍ�ǗǘǈǊǈ�Ǖǈ�ǥǚǖǚ�ǌǖǒǛǔǍǕǚ��ǐ�Ǜ�ǊǈǙ�ǐǔǍǦǚǙǧ
ǊǖǏǘǈǎǍǕǐǧ��ǗǖǎǈǓǛǑǙǚǈ��ǕǈǗǐǠǐǚǍ�Ǖǈǔ�Ǖǈ�ǈǌǘǍǙ DFDGHP\#KLYMXVWLFH�QHW

+,9�-XVWLFH�$FDGHP\�LV�SURGXFHG�E\�+,9�-XVWLFH�1HWZRUN ȍ ZZZ�KLYMXVWLFH�QHW
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Contexte 
ōĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ- ŭĨǪŵŶťŦġťŦġŭŢġűŢųŦůŵǪġŨǪůǪŵŪŲŶŦġŦůŵųŦġŭŦŴġŴŰŶŤũŦŴġťŦġŗŊŉġ - ŢġųǪŤŦŮŮŦůŵġǪŵǪġ
ŶŵŪŭŪŴǪŦġťŢůŴġťŦŴġűŰŶųŴŶŪŵŦŴġűǪůŢŭŦŴġŤŰŮŮŦġűųŦŶŷŦġťŦġŭŢġųŦŴűŰůŴŢţŪŭŪŵǪġťŦġŭŢġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġťŶġŗŊŉįġŅŢůŴġ
ŤŦŴġűųŰŤǩŴĭġŭĨŢŷŪŴġŦŹűŦųŵġťŦŴġŷŪųŰŭŰŨŶŦŴġŢġǪŵǪġťĨŶůŦġŪŮűŰųŵŢůŤŦġŤŢűŪŵŢŭŦį 

Piǩges 
ōĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ťŦŴġ ŴǪŲŶŦůŤŦŴġ ŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġ ťŶġ ŗŊŉġ ŦŴŵġ ŤŰŮűŭŦŹŦġ Ŧŵġ ŴŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ
ůĨŢŵŵŦŪŨůŦůŵġűŢŴġ ŭŦŴġůŪŷŦŢŶŹġťŦġŤŦųŵŪŵŶťŦġŰţŵŦůŶŴġ ŢŷŦŤġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦġťŦġ ŭĨłŅŏġũŶŮŢŪůįġ
ŃŪŦůġŲŶŦġťŦŶŹġŪůťŪŷŪťŶŴġűŶŪŴŴŦůŵġǫŵųŦġűŰųŵŦŶųŴġťŦġŴŰŶŤũŦŴġťŦġŗŊŉġǪŵųŰŪŵŦŮŦůŵġŢűűŢųŦůŵǪŦŴĭġŤŦŭŭŦŴ-
ŤŪġ ůŦġ ŴŦųŰůŵġ űŢŴġ ůǪŤŦŴŴŢŪųŦŮŦůŵġ űųŰűųŦŴġ ǡġ ŤŦŴġ ťŦŶŹġ űŢųŵŪŦŴġ Ŧŵġ űŰŶųųŢŪŦůŵġ ŴĨǪŵŦůťųŦġ ǡġ ťĨŢŶŵųŦŴġ
űŦųŴŰůůŦŴġŢŶġŴŦŪůġťŶġŮǫŮŦġųǪŴŦŢŶġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůį 

Normes acceptables 
ǁġťŦŴġŧŪůŴġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦŴĭġŭĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġťŰŪŵġǫŵųŦġųǪŢŭŪŴǪŦġťŢůŴġťŦŴġŤŰůťŪŵŪŰůŴġ
ŴŵųŪŤŵŦŮŦůŵġŤŰůŵųǵŭǪŦŴġűŢųġťŦŴġŭŢţŰųŢŵŰŪųŦŴġťŪŴűŰŴŢůŵġťĨŶůŦġŦŹűŦųŵŪŴŦġűŦųŵŪůŦůŵŦġŦŵġŢűűŭŪŲŶŢůŵġťŦŴġ
ŮǪŵũŰťŦŴġųŪŨŰŶųŦŶŴŦŴįġŊŭġŦŴŵġťĨŶůŦġŪŮűŰųŵŢůŤŦġŷŪŵŢŭŦġťĨŪůŤŭŶųŦġŭŦŴġţŰůŴġŤŰůŵųǵŭŦŴĭġŲŶŪġťŰŪŷŦůŵġǫŵųŦġ
ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŮŦůŵġŦŵġŵŦŮűŰųŦŭŭŦŮŦůŵġűŦųŵŪůŦůŵŴġűŰŶųġŭŦŴġűŢųŵŪŦŴġŧŢŪŴŢůŵġŭĨŰţūŦŵġťŦġŭĨŦůŲŶǫŵŦįġ
ōĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġťŦġŤŰůŵųǵŭŦŴġŪůŢűűųŰűųŪǪŴġűŦŶŵġŦŹŢŨǪųŦųġŵŰŶŵġŭŪŦůġťŦġűŢųŦůŵǪġŦůŵųŦġŭŦŴġŴŰŶŤũŦŴġŷŪųŢŭŦŴġťŶġ
űŭŢŪŨůŢůŵġŦŵġťŶġťǪŧŦůťŦŶųġŦůġŭŦŴġűųǪŴŦůŵŢůŵġŤŰŮŮŦġǪŵŰůůŢŮŮŦůŵġŶůŪŲŶŦŴįġŊŭġŴŦųŢġŴŰŶŷŦůŵġťifficile 
ťĨŰţŵŦůŪųġŭŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġűŦųŵŪůŦůŵŴįġŔŪġťŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġűųŢŵŪŲŶŦŴġŮŢŪŴġŮŰŪůŴġŢűűųŰűųŪǪŴġŴŰůŵġŶŵŪŭŪŴǪŴĭġ
ŭĨŪůŵŦųűųǪŵŢŵŪŰůġťŦŴġųǪŴŶŭŵŢŵŴġťŰŪŵġǫŵųŦġŵŦŮűǪųǪŦġŦůġŤŰůŴǪŲŶŦůŤŦį 

Conclusions 
ōĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġůŦġűŦŶŵġűŢŴġűųŰŶŷŦųġŲŶŦġŭŢġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġťŶġŗIH a eu lieu directement 
ŦůŵųŦġťŦŶŹġŪůťŪŷŪťŶŴįġńŦűŦůťŢůŵĭġŦŭŭŦġűŦŶŵġťŪŴŤŶŭűŦųġťŦŴġŪůťŪŷŪťŶŴġŦůġťǪŮŰůŵųŢůŵġŲŶŦġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġ
ŦŴŵġűŰųŵŦŶųġťĨŶůŦġŴŰŶŤũŦġŷŪųŢŭŦġŴŢůŴġųŢűűŰųŵġŢŷŦŤġŤŦŭŭŦġťŶġűŭŢŪŨůŢůŵįġōŦŴġŵǪŮŰŪůŴġŦŹűŦųŵŴġťŰŪŷŦůŵġ
ųŦŤŰůůŢǯŵųŦġŭŦŴġŭŪŮŪŵŦŴġťŦŴġťǪťŶŤŵŪŰůŴġŲŶŪġűŦŶŷŦůŵġǫŵųŦġŧŢŪŵŦŴġŦŵġŤũŰŪŴŪųġŭŦġţŰůġŭŢůŨŢŨŦġťŢůŴġŭŦŴġ
ŵǪŮŰŪŨůŢŨŦŴġǪŤųŪŵŴġŦŵġŷŦųţŢŶŹį 

Mots clǪs : ŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦĭġŦůŲŶǫŵŦġŤųŪŮŪůŦŭŭŦĭġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġťŶġŗŊŉĭġŦůŲŶǫŵŦġŮǪťŪŤŰ-
ŭǪŨŢŭŦĭġǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŦġŮŰŭǪŤŶŭŢŪųŦį 
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Introduction 
ŅŦűŶŪŴġ ĳııĲĭġ űŭŶŴŪŦŶųŴġ űŰŶųŴŶŪŵŦŴġ Űůŵġ ǪŵǪġ ŦůŨŢŨǪŦŴġ ŢŶġ
Royaume-Uni pour transmission sexuelle du VIH, et 
d'autres cas sont en attente de jugement. En Angleterre et 
au Pays de Galles, des personnes ont ǪŵǪ 

ŤŰůťŢŮůǪġűŰŶųġģŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġŪůŤŰůŴŪťǪųǪŦġťŶġVIH" en vertu 
de l'article 20 de la loi sur les infractions contre la personne 
ĩŐłőłĪġťŦġĲĹķĲįġŊŭġůĨźġŢġűŢŴġťĨŪůŧųŢŤŵŪŰůġťŦġŤŰŮűŰųŵŦŮŦůŵġǡġ
risque, d'exposition d'autrui au risque de transmission ou de 
"mise en danger".1 ņůġ ųǪŴŶŮǪĭġ ťŦŶŹġ ŧŢŪŵŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ
űųŰŶŷǪŴġ: 

 

*Une ŷŦųŴŪŰůġűŭŶŴġŭŰůŨŶŦġťŦġŤŦŵġŢųŵŪŤŭŦġŢġǪŵǪġűŶţŭŪǪŦġűŢųġŏłŎġŦŵġŭŦġ
National AIDS Trust en mars 2007. 

ńŰųųŦŴűŰůťŢůŤŦġĻġŎįġņťŸŪůġŋįġŃŦųůŢųťĭġųǪťŢŤŵŦŶųĭġAIDS Treatment 
Update, NAM, Lincoln House, 1 Brixton Road, Londres SW9 6DE, 
Royaume-ŖůŪįġŕǪŭġĻġ1 44 07005 963523 ; fax : 1 44 07005 802731 ; e-
mail : edwin@nam.org.uk. 

 
 

1ņůġǊŤŰŴŴŦĭġŪŭġŦŹŪŴŵŦġŶůġťǪŭŪŵġťŦġťųŰŪŵġŤŰŮŮŶůġťŪŴŵŪůŤŵĭġǡġŴŢŷŰŪųġŭŢġģţŭŦŴŴŶųŦġűŢųġ
imprŶťŦůŤŦģĭġŲŶŪġŢġťŰůůǪġŭŪŦŶġǡġťŦŴġűŰŶųŴŶŪŵŦŴįġņůġǊŤŰŴŴŦĭġŪŭġŦŴŵġǪŨŢŭŦŮŦůŵġ
űŰŴŴŪţŭŦġŲŶŦġťŦŴġűŰŶųŴŶŪŵŦŴġŴŰŪŦůŵġŦůŨŢŨǪŦŴġűŰŶųġŦŹűŰŴŪŵŪŰůġŢŶġŗŊŉĭġŦůġŵŢůŵġŲŶŦġ
"mise en danger par imprudence", ţŪŦůġŲŶĨŢŶŤŶůŦġůĨŢŪŵġŦŶġŭŪŦŶġǡġŤŦġūŰŶųį 
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(1) ŲŶŦġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġŢġŪůŧŦŤŵǪġŭŦġűŭŢŪŨůŢůŵĭġet 

(2) ŲŶŦġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġǪŵŢŪŵġ"imprudent" (c'est-ǡ-dire qu'au 

ŮŰŮŦůŵġťŦġŭĨŪůŧųŢŤŵŪŰůĭġŪŭġǪŵŢŪŵ 

ŵŦŮűŴġűŦųŵŪůŦůŵĭġŪŭġŰŶġŦŭŭŦġǪŵŢŪŵġŤŰůŴŤŪŦůŵĩŦĪġťŶġųŪŴŲŶŦġ
de 

infectant le plaignant). 

Dans son projet de politique sur les "poursuites dans les 
affaires de transmission sexuelle d'infections causant des 
ŭǪŴŪŰůŴġcorporelles graves" [1], le Crown Prosecution Service 
ĩńőŔĪġŦŹŪŨŦġťŦŴġűųŦŶŷŦŴġŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġűŰŶųġǪŵŢźŦųġŶůġťŰŴŴŪŦųġ
ťĨŢŤŤŶŴŢŵŪŰůĭġ ŮǫŮŦġ ŭŰųŴŲŶŦġ ŭŦġ ťǪŧŦůťŦŶųġ ŴŰŶũŢŪŵŦġ űŭŢŪťŦųġ
ŤŰŶűŢţŭŦįġ Ŗůġ ťǪŧŦůťŦŶųġ űŦŶŵġ se sentir "coupable" d'avoir eu 
ťŦŴġ ųŢűűŰųŵŴġ ŴŦŹŶŦŭŴġ ůŰůġ űųŰŵǪŨǪŴġ ŴŢůŴġ ŢŷŰŪųġ ųǪŷǪŭǪġ ŴŢġ
ŴǪųŰűŰŴŪŵŪŷŪŵǪĭġŮŢŪŴġŤŦġůĨŦŴŵġűŢŴġŭŢġŮǫŮŦġŤũŰŴŦġŲŶŦġťŦġŴŢŷŰŪųġ
qu'il est en fait la source de l'infection du plaignant. 

ōĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ - ŭĨǪŵŶťŦġ ťŶġ ťŦŨųǪġ ťŦġ űŢųŦůŵǪġ
ŦůŵųŦġŭŦŴġŴǪŲŶŦůŤŦŴġŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġťŶġŗŊŉġ- ŢġǪŵǪġŶŵŪŭŪŴǪŦġŤŰŮŮŦġ
űųŦŶŷŦġ ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦġ űŰŶųġ ťǪŵŦųŮŪůŦųġ ŴŪġ ŭŦġ ťǪŧŦůťŦŶųġ Ŧŵġ ŭŦġ
plaignant partagent des souches de VIH similaires. 
ńŦűŦůťŢůŵĭġŭŢġűųŦŶŷŦġťĨŦŹűŦųŵġťŢůŴġŭŦġŴŦŶŭġűųŰŤǩŴġŲŶŪġŢġŢţŰŶŵŪġ
ǡġŶůġacquittement 
ŜĳŞġŰůŵġŮŪŴġŦůġǪŷŪťŦůŤŦġťŦġŨųŢŷŦŴġŭŢŤŶůŦŴġťŢůŴġŭŢġŮŢůŪǩųŦġ
ťŰůŵġ ŤŦŴġ űųŦŶŷŦŴġ ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġ Űůŵġ ǪŵǪġ ŶŵŪŭŪŴǪŦŴįġ ŅŦġ
ůŰŮţųŦŶŴŦŴġ ŲŶŦŴŵŪŰůŴġ ųŦŭŢŵŪŷŦŴġ ǡġ ŭĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ Ŧŵġ ǡġ
ŭĨŪůŵŦųűųǪŵŢŵŪŰůġ ŤŰųųŦŤŵŦŴġ ťŦġ ŭŢġ criminalistique du VIH ont 
ťǪūǡġǪŵǪġ ŴŰŶŭŦŷǪŦŴġŢŶŹġǊŵŢŵŴ-Unis et en Europe. L'objectif 
ťŦġ ŤŦŵġ ŢųŵŪŤŭŦġ ŦŴŵġ ťĨŢţŰųťŦųġ ŭĨũźűŰŵũǩŴŦġ ŦůŤŰųŦġ ŭŢųŨŦŮŦůŵġ
ųǪűŢůťŶŦġ ŮŢŪŴġ ŦųųŰůǪŦġ ŴŦŭŰůġ ŭŢŲŶŦŭŭŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġűŦŶŵġ ŧŰŶųůŪųġťŦŴġűųŦŶŷŦŴġťǪŧŪůŪŵŪŷŦŴġťŦġ ŭŢġ
source, de la route, de la direction et du moment de la 
transmission du VIH. Il existe, en fait, de nombreuses 
ŭŪŮŪŵŢŵŪŰůŴġ ŲŶŢůŵġ ǡġ ŤŦġ ŲŶŦġ ŤŦŵŵŦġ űųŦŶŷŦġ ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦġ űŦŶŵġ
űųŰŶŷŦųġťŦġŮŢůŪǩųŦġŪůŤŰůŵŦŴŵŢţŭŦį 
ōĨŶůŦġťŦŴġŤŰůťŪŵŪŰůŴġűŰŶųġŲŶŦġŭĨŪŮűųŶťŦůŤŦġŴŰŪŵġűųŰŶŷǪŦġ

est que l'infection ait eu lieu après que le ťǪŧŦůťŦŶųġ ŢŪŵġ
ǪŵǪġ ŪůŧŰųŮǪġ ťŦġ ŴŢġ ŴǪųŰűŰŴŪŵŪŷŪŵǪįġ ōĨǪŵŢţŭŪŴŴŦŮŦůŵġ ťŶġ
ŮŰŮŦůŵġ ťŦġ ŭĨŪůŧŦŤŵŪŰůġ űŢųġ ŭŦġŗŊŉġ ŦŴŵġ ťŰůŤġ ŵųǩŴġ űŦųŵŪůŦůŵġ
pour l'affaire. Lorsqu'il est possible que la transmission ait 
ŦŶġŭŪŦŶġŴŰŪŵġŢŷŢůŵġŭŦġťŪŢŨůŰŴŵŪŤġťŶġŗŊŉġťŶġťǪŧŦůťŦŶųĭġŴŰŪŵġ
ŢűųǩŴġ ŲŶŦġ ŭŦġ űŭŢŪŨůŢůŵġ ŢŪŵ pris connaissance de la 
ŴǪųŰűŰŴŪŵŪŷŪŵǪġťŶġťǪŧŦůťŦŶųĭġŤŦŵŵŦġűųŪŴŦġťŦġŤŰůŴŤŪŦůŤŦġŴŦųŢġ
űŦųŵŪůŦůŵŦġ űŰŶųġ ŴŢŷŰŪųġ ŴŪġ ŭŦġ ťǪŧŦůťŦŶųġ űŦŶŵġ ŪůŷŰŲŶŦųġ ŭŢġ
ťǪŧŦůŴŦġťŦġconsentement. 
Ŋŭġ ŦŴŵġ ťŰůŤġ ŵųǩŴġ ŤŰŮűŭŦŹŦġ ťŦġ űųŰŶŷŦųġ ŲŶĨŪŭġ źġ Ţġ ŦŶġ

transmission du VIH entre deux personnes. Pour constituer 
un dossier d'accusation et, surtout, tirer les bonnes 
ŤŰůŤŭŶŴŪŰůŴĭġ Ūŭġ ŧŢŶŵġ ŨǪůǪųŢŭŦŮŦůŵġ ŶůŦġ ŤŰŮţŪůŢŪŴŰůġ ťŦġ
preuves scientifiques et d'autres preuves cliniques et 
ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴĭġ źġ ŤŰŮűųŪŴġ Ŷůġ ũŪŴŵŰųŪŲŶŦġ ťǪŵŢŪŭŭǪġ Ŧŵġ
ťŰŤŶŮŦůŵǪġ ťŦġ ŭŢġ ŴŢůŵǪġ ŴŦŹŶŦŭŭŦġ ťŶġ ťǪŧŦůťŦŶųġ Ŧŵġ ťŶġ
plaignant. 

 

Affaires et précédents juridiques 
ōĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġťŦġŭĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġťŦŴġŴǪŲŶŦůŤŦŴġťŶġ
ŗŊŉġ ǡġ ťŦŴġ ŧŪůŴġ ŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦŴġ Ţġ ŧŢŪŵġ ŭĨŰţūŦŵġ ťĨŶůŦġ

sensibilisation du public en 1990, lorsque les Centres de 
ŤŰůŵųǵŭŦġŦŵġťŦ űųǪŷŦůŵŪŰůġťŦŴġŮŢŭŢťŪŦŴġťŦŴġǊŵŢŵŴ-Unis (US) 
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ĩńŅńĪġ Ţġ ŤŰŮŮŦůŤǪġ ǡġ ŦůŲŶǫŵŦųġ ŴŶųġ ŭŢġ ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ
űųǪŴŶŮǪŦġ ťŶġŗŊŉġťĨŶůġ ťŦůŵŪŴŵŦġ ťŦġŇŭŰųŪťŦġ ǡġ ŴŦŴġ űŢŵŪŦůŵŴġ
ŢŶġ ŤŰŶųŴġ ťĨŶůŦġ ŰűǪųŢŵŪŰůġ ťŦůŵŢŪųŦġ ŜĴŞįġ ōĨŦůŲŶǫŵŦġ Ţġ ťŶųǪġ
ťŦŶŹġ ŢůŴĭġ ŢŶġ ŤŰŶųŴġ ťŦŴŲŶŦŭŴġ ŭŦġ ťŦůŵŪŴŵŦġ ŦŴŵġ ťǪŤǪťǪ. Bien 
que les rapports du CDC ŜĵĭĶŞġŢŪŦůŵġŤŰůŤŭŶġŲŶŦġūŶŴŲŶĨǡġŴŪŹġ
űŢŵŪŦůŵŴġ ŢŷŢŪŦůŵġ űŶġ ǫŵųŦġ ŪůŧŦŤŵǪŴġ űŢųġ ŭŦġ ťŦůŵŪŴŵŦĭġ ťŦŴġ
ŲŶŦŴŵŪŰůŴġŴŶţŴŪŴŵŦůŵġŲŶŢůŵġǡġŭŢġŮǪŵũŰťŰŭŰŨŪŦġŶŵŪŭŪŴǪŦġŜķŞġŦŵġ
ŢŶŤŶůŦġ ŤũŢųŨŦġ űǪůŢŭŦġ ůĨŢġ ūŢŮŢŪŴġ ǪŵǪġ ųŦŵŦůŶŦġ ŤŰůŵųŦġ ŭŦġ
dentiste. 

En juillet ĲĺĺĲĭġťŪŷŦųŴġŮǪťŪŢŴġŢŮǪųŪŤŢŪůŴġŰůŵġűŶţŭŪǪġ ŭŦġ
ůŰŮġťĨŶůġťŦŶŹŪǩŮŦġťŦůŵŪŴŵŦġťŦġŇŭŰųŪťŦġŤũŦŻġŲŶŪġ ŭŦġŔŊŅłġ
ŢŷŢŪŵġ ǪŵǪġ ťŪŢŨůŰŴŵŪŲŶǪġ Ŧŵġ ŲŶŪġ ŢŷŢŪŵġ ŦůŴŶŪŵŦġ ŧŦųŮǪġ ŴŰůġ
ŤŢţŪůŦŵġ űŰŶųġ ťŦŴġ ųŢŪŴŰůŴġ ťŦġ ŴŢůŵǪįġ ōĨŢůŢŭźŴŦġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŦŧŧŦŤŵŶǪŦġ űŢųġ ŭŦŴġ ŦůŲŶǫŵŦŶųŴġ ťŶġ ńŅńġ Ţġ
exoůǪųǪġŭŦġťŦůŵŪŴŵŦġŦůġŤŰůŤŭŶŢůŵġŲŶĨŪŭġůĨŢŷŢŪŵġŪůŧŦŤŵǪġŢŶŤŶůġ
ťŦġŴŦŴġĳĹġűŢŵŪŦůŵŴġŴǪųŰűŰŴŪŵŪŧŴġŜĸĭĹŞį 

ōĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġŢġǪŵǪġŶŵŪŭŪŴǪŦġűŰŶųġŭŢġűųŦŮŪǩųŦġŧŰŪŴġ
ŤŰŮŮŦġűųŦŶŷŦġťŢůŴġŶůġŵųŪţŶůŢŭġŦůġŔŶǩťŦġŦůġĲĺĺĳįġŖůġũŰŮŮŦġ
ŴǪųŰűŰŴŪŵŪŧġ ŢŷŢŪŵġ ťǪūǡġ ǪŵǪġ ŤŰůťŢŮůǪġ űŰŶų viol et transmission 
ťǪŭŪţǪųǪŦġťŶġŗŊŉġűŢųġŭŦġŵųŪţŶůŢŭġťŦġťŪŴŵųŪŤŵġťŦġŔŵŰŤŬũŰŭŮĭġŴŢůŴġ
ŢŷŰŪųġ ųŦŤŰŶųŴġ ǡġ ťŦŴġ űųŦŶŷŦŴġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦŴįġőŰŶųġ űųǪűŢųŦųġ ŴŰůġ
ŢűűŦŭĭġŭĨŢŤŤŶŴŢŵŪŰůġŢġťŦŮŢůťǪġŢŶġŅųġŋŢůġłŭţŦųŵĭġŷŪųŰŭŰŨŶŦĭġŦŵġǡġ
ŴŦŴġ ŤŰŭŭǩŨŶŦŴġ ťŦġ ŭĨŊůŴŵŪŵŶŵġ ŌŢųŰŭŪůŴŬŢġ Ŧŵġ ťŦ l'Institut royal de 
ŵŦŤũůŰŭŰŨŪŦġ ťŦġ ŔŵŰŤŬũŰŭŮġ ťŦġ ťǪŵŦųŮŪůŦųġ ŴŪġ ŭŦġ ŴŶŴűŦŤŵġ Ŧŵġ ŴŢġ
ŷŪŤŵŪŮŦġ űųǪŴŶŮǪŦġ űŢųŵŢŨŦŢŪŦůŵġ ťŦŴġ ŴŰŶŤũŦŴġ ťŦġŗŊŉġ ŴŪŮŪŭŢŪųŦŴįġ
ŔŶųġ ŭŢġ ţŢŴŦġ ťŦġ ŭŦŶųġ ŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ Ŧŵġ ťĨŢŶŵųŦŴġ űųŦŶŷŦŴġ
dans l'affaire, le verdict du tribunal de district a ǪŵǪġŤŰůŧŪųŮǪġűŢųġ
la cour d'appel. Il ŦŴŵġŪŮűŰųŵŢůŵġťŦġŴŰŶŭŪŨůŦųģĭġŰůŵġǪŤųŪŵġłŭţŦųŵġŦŵġ
ŴŦŴġ ŤŰŭŭǩŨŶŦŴĭġ ģŲŶŦġ ŮǫŮŦġ ŴŪġ ůŰŵųŦġ ŦůŲŶǫŵŦġ Ţġ ŮŰůŵųǪġ ŲŶŦġ ŭŦŴġ
ŴŰŶŤũŦŴġ űŰųŵǪŦŴġ űŢųġ ŭĨũŰŮŮŦġ Ŧŵġ ŭŢġ ŧŦŮŮŦġ ǪŵŢŪŦůŵġ
ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŮŦůŵġ ŭŪǪŦŴĭġ ůŰŶŴġ ůĨŢŷŰůŴġ űŢŴġ űŶġ ťǪŵŦųŮŪůŦųġ ŭŢġ
direction de la transmission, ni exclure formellement la 
űŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġ ŲŶŦġ ŭĨũŰŮŮŦġ Ŧŵġ ŭŢġ ŧŦŮŮŦġ ŢŪŦůŵġ ǪŵǪġ ŪůŧŦŤŵǪŴġ űŢųġ Ŷůġ
ŵŪŦųŴįġŊŭġǪŵŢŪŵġťŰůŤġŦŴŴŦůŵŪŦŭġŲŶŦġŭŦŴġųǪŴŶŭŵŢŵŴġťŦġůŰŵųŦġŦůŲŶǫŵŦġŴŶųġ
ŭŦŴġ ŴǪŲŶŦůŤŦŴġ ŴŰŪŦůŵġ ŶŵŪŭŪŴǪŴġ ŤŰůūŰŪůŵŦŮŦůŵġ ŢŷŦŤġ ŭŦŴġ ŢŶŵųŦŴġ
informatŪŰůŴġǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴġťŶġŤŢŴįġŜĺŞ 

En 1997, dans l'affaire State of Louisiana v. Richard J. 
Schmidtĭġ Ŷůġ ŮǪťŦŤŪůġ ǪŵŢŪŵġ ŢŤŤŶŴǪġ ťĨŢŷŰŪųġ ŵŦůŵǪġ ťŦġ ŵŶŦųġ ŴŰůġ
ŢůŤŪŦůůŦġŤŰŮűŢŨůŦġŦůġŭŶŪġ ŪůūŦŤŵŢůŵġťŶġŴŢůŨġŪůŧŦŤŵǪġűŢųġ ŭŦġŗŊŉġ
Ŧŵġ ŭŦġ ŷŪųŶŴġ ťŦġ ŭĨũǪűŢŵŪŵŦġńġ űųŰŷŦůŢůŵġ ťŦġ ŴŦŴ patients. L'analyse 
űũźŭŰŨǪŵŪŲŶŦġ Ţġ ǪŵǪġ ūŶŨǪŦġ ŢťŮŪŴŴŪţŭŦġ ŭŰųŴġ ťĨŶůŦġ ŢŶťŪŦůŤŦġ
űųǪŭŪŮŪůŢŪųŦĭġűŶŪŴġŤŰůŵŦŴŵǪŦġűŢųġ ŭŢġťǪŧŦůŴŦįġōŢġńŰŶųġťĨŢűűŦŭġťŦġ
ōŰŶŪŴŪŢůŦġ Ţġ ŦŴŵŪŮǪġŲŶŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ųǪűŰůťŢŪŵġ ŢŶŹġ
ůŰųŮŦŴġ ūŶťŪŤŪŢŪųŦŴġ ťŦġ űųŦŶŷŦġ ťĨŢťŮŪŴŴŪţŪŭŪŵǪġ ŜĲıŞįġ ōŦ Dr 
ŔŤũŮŪťŵġ Ţġ ǪŵǪġ ųŦŤŰůůŶġ ŤŰŶűŢţŭŦġ ťŦġ ŵŦůŵŢŵŪŷŦġ ťŦġ ŮŦŶųŵųŦġ ŢŶġ
ŴŦŤŰůťġťŦŨųǪġŦŵġ ŭŦġŷŦųťŪŤŵġŢġǪŵǪġŤŰůŧŪųŮǪġűŢųġ ŭŢġńŰŶųġŴŶűųǫŮŦġ
ťŦġŭĨǊŵŢŵġťŦġōŰŶŪŴŪŢůŦġŦŵġŭŢġńŰŶųġŴŶűųǫŮŦġťŦŴġǊŵŢŵŴ-Unis. Le Dr 
ŎŪŤũŢŦŭġ ŎŦŵŻŨŦųĭġ ŷŪųŰŭŰŨŶŦĭġ Ŧŵġ ŴŦŴġ ŤŰŭŭǩŨŶŦŴġ - qui avaient 
ŦŧŧŦŤŵŶǪġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ űŰŶųġ ŭŦġ ŤŰŮűŵŦġ ťŦġ ŭĨǊŵŢŵġ ťŦġ
Louisiane - Űůŵġ ǪŤųŪŵġ ťŢůŴġ Ŷůġ ŢųŵŪŤŭŦġ ťŦġ ĳııĳġ ťǪŵŢŪŭŭŢůŵġ ŭŦŶųŴġ
ŮǪŵũŰťŦŴġ Ļġ ģŖůġ űųǪŤǪťŦůŵġ űŰŶųġ ŭĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġűŰŶųġŴŰŶŵŦůŪųġŰŶġųŦūŦŵŦųġťŦŴġŤŢŴġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ
virale criminelle a ťŰůŤġǪŵǪġǪŵŢţŭŪġťŢůŴġŭŦŴġtribunaux ťŦŴġǊŵŢŵŴ-
Unis". Ils soulignent 



r 2007 NAM Publications & National AIDS Trust HIV Medicine (2007) 8, 382-387 
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que "le ųǵŭŦġŤųŰŪŴŴŢůŵġťŦŴġŮǪŵũŰťŦŴġŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġet des tests 
ťĨũźűŰŵũǩŴŦŴġťŢůŴġ ŭŦġ ŴźŴŵǩŮŦġ ūŶųŪťŪŲŶŦġŮŦŵġ ŭŦŴġ ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġ
ŢŶġ ťǪŧŪġ ťŦġ ŮŢŪůŵŦůŪųġ ŭŦŴġ űŭŶŴġ ũŢŶŵŴġ ůŪŷŦŢŶŹġ űŰŴŴŪţŭŦŴġ ťŦġ
ųŪŨŶŦŶųġŦŵġťĨŰţūŦŤŵŪŷŪŵǪģġŜĲĲŞį 
ōŢġ űųŦŮŪǩųŦġ ŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ ťŦŴġ ŢůŢŭźŴŦŴġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġ ťŦġ

ŭŢġ ŴǪŲŶŦůŤŦġ ťŶġ ŗŊŉġ ŤŰŮŮŦġ preuve admise dans un 
ŵųŪţŶůŢŭġ űǪůŢŭġ ŢŮǪųŪŤŢŪůġ Ţġ ŮŰůŵųǪġ ŭŦŴġ ŢŴűŦŤŵŴġ ŤŭǪŴġ
suivants. 

 Des preuves claires d'une transmission possible entre 
ťŦŶŹġŪůťŪŷŪťŶŴġǪŵŢŪŦůŵġťŪŴűŰůŪţŭŦŴġŢŷŢůŵġŭŦġŵŦŴŵġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦį 

 ōŦŴġűųŦŶŷŦŴġŧŰŶųůŪŦŴġűŢųġŭĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ
ůĨǪŵŢŪŦůŵġŲŶĨŶůŦ partie du dossier de l'accusation. 

 ŅŦŴġŵŦŴŵŴġŪůťǪűŦůťŢůŵŴġŰůŵġǪŵǪġŦŧŧŦŤŵŶǪŴġűŢųġťŪŧŧǪųŦůŵŴġ
laboratoires. 

 ŅŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġŢűűųŰűųŪǪŴġŰůŵġǪŵǪġŰţŵŦůŶŴġŢŶűųǩŴġťŦġŭŢġ
population locale. 

Plusieurs autres juridictions, autres que celles d'Ecosse 
(2001) et d'Angleterre et du Pays de Galles (2003), ont 
ŢŶŵŰųŪŴǪġ ŭĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŤŰŮŮŦġ
űųŦŶŷŦġ ŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦġ ťŢůŴġ ťŦŴġ űŰŶųŴŶŪŵŦŴġ űǪůŢŭŦŴġ űŰŶųġ
transmission du VIH. Il s'agit notamment d'un homme 
poursuivi en Australie pour avoir transmis " sciemment et par 
imprudence " ŭŦġŗŊŉġ ŭŰųŴġ ťŶġ ŷŪŰŭġ ťĨŶůġ ũŰŮŮŦġ ũŢůťŪŤŢűǪġ
ŪůŵŦŭŭŦŤŵŶŦŭġŜĲĳŞġļġťĨŶůġũŰŮŮŦġŤŰůťŢŮůǪġǡġķġŢůŴġťŦġűųŪŴŰůġ
ŢŶġŅŢůŦŮŢųŬġűŰŶųġŢŷŰŪųġ ŢţŶŴǪġ ŴŦŹŶŦŭŭŦŮŦůŵġťĨŶůġŨŢųǨŰůġ
ťŦġĲĳġŢůŴġŦŵġŭŶŪġŢŷŰŪųġǪŨŢŭŦŮŦůŵġŵųŢůŴŮŪŴġŭŦġŗŊŉġŜĲĴŞġļġŦŵġ
d'un homme poursuivi pour ŢŷŰŪųġŷŪŰŭǪġŦŵġŵųŢůŴŮŪŴġŭŦġŗŊŉġ
ǡġŴŪŹġŧŦŮŮŦŴġŦůġŃŦŭŨŪŲŶŦġ[14]. 

 
Poids des témoignages d'experts dans un 
tribunal2 
ōŦġ ŵǪŮŰŪŨůŢŨŦġ ťŦŴġ ŷŪųŰŭŰŨŶŦŴġ ŢűűŦŭǪŴġ ǡġ űųǪŴŦůŵŦųġ ŭŦŴġ
ųǪŴŶŭŵŢŵŴġťŦġŭĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġŦŴŵġŤŰůŴŪťǪųǪġŤŰŮŮŦġ
une preuve d'expert, qui est une forme de preuve 
ťĨŰűŪůŪŰůįġ ōŦŴġ ŦŹűŦųŵŴġ űŦŶŷŦůŵġ ŵǪŮŰŪŨůŦųġ ťŢůŴġ ŭŦŶųġ
ťŰŮŢŪůŦġ ťŦġ ŤŰŮűǪŵŦůŤŦĭġ ŤŦġ ŲŶŪġ ŪůŤŭŶŵġ ŭĨŦŹűŭŪŤŢŵŪŰůġ
d'informations techniques et l'expression d'une opinion sur 
la signification de ces informations ; ils ne sont pas 
ŢŶŵŰųŪŴǪŴġ ǡġ ŦŹűųŪŮŦr des opinions sur des questions qui 
ųŦŭǩŷŦůŵġ ťŦġ ŭŢġ ŤŰŮűǪŵŦůŤŦġ ŰųťŪůŢŪųŦġ ťŶġ ūŶųźġ ĩŭŢġ ųǩŨŭŦġ
Turner).3 
ŕųŢťŪŵŪŰůůŦŭŭŦŮŦůŵĭġ ŭŢġ ŤŰŮŮŰůġ ŭŢŸġ ŦŮűǫŤũŢŪŵġ Ŷůġ

ŵǪŮŰŪůġ ŦŹűŦųŵġ ťŦġ ťŰůůŦųġ Ŷůġ ŢŷŪŴġ ŴŶųġ ŭŦġ ŧŢŪŵġ ŶŭŵŪŮŦġ Ŧůġ
question, ce qui inclut la question de savoir si un 
ťǪŧŦůťŦŶųġ ǪŵŢŪŵġ ŭŢġ ŴŰŶųŤŦġ de l'infection par le VIH d'un 
űŭŢŪŨůŢůŵįġńŦŵŵŦġųǩŨŭŦġŴŦŮţŭŦġŢŷŰŪųġǪŵǪġŢţŢůťŰůůǪŦįġōŰųŴŲŶŦġ
ŭĨŰűŪůŪŰůġťĨŶůġŦŹűŦųŵġŦŴŵġťŰůůǪŦġŴŶųġŶůŦġŲŶŦŴŵŪŰůġŶŭŵŪŮŦĭġŪŭġ
ŦŴŵġŪŮűŰųŵŢůŵġťŦġťŪųŦġŢŶġūŶųźġŲŶĨŪŭġůĨŦŴŵġűŢŴġŭŪǪġűŢųġŭĨŰűŪůŪŰůġ
de l'expert et qu'il lui appartient de 

 
2Ceci ne concerne que la loi en Angleterre et au Pays de Galles. 
3R v Turner [1975] 1 All ER 70. '. įġįġŭŦŴġŵǪŮŰŪůŴġŦŹűŦųŵŴġťŰŪŷŦůŵġŧŰŶųůŪųġǡġŭŢġ
ŤŰŶųġŭŦŴġŤųŪŵǩųŦŴġŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġůǪŤŦŴŴŢŪųŦŴġűŰŶųġŷǪųŪŧŪŦųġŭĨŦŹŢŤŵŪŵŶťŦġťŦġŭŦŶųŴġ
conclusions, afin de permettre au juge ou au jury de former leur propre 
ūŶŨŦŮŦůŵġŪůťǪűŦůťŢůŵġűŢųġŭĨŢűűŭŪŤŢŵŪŰůġťŦġŤŦŴġŤųŪŵǩųŦŴġŢŶŹġŧŢŪŵŴġűųŰŶŷǪŴġŦůġŵŢůŵġ
que preuves. (R v Gilfoyle [2001] 2 Cr App R 5). 

ťǪŤŪťŦųġ ťŶġ űŰŪťŴġ ŲŶĨŪŭŴġ ŭŶŪġ ŢŤŤŰųťŦůŵįġ ńŦűŦůťŢůŵĭġ Ūŭġ ŦŴŵġ
errŰůǪġ ťŦġ ťŪųŦġ ǡġ Ŷůġ ūŶųźġ ŲŶĨŪŭġ űŦŶŵġ ŪŨůŰųŦųġ ŭŦŴġ űųŦŶŷŦŴġ
ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦŴġŭŰųŴŲŶŦġŭŦŴġŴŦŶŭŦŴġűųŦŶŷŦŴġűųǪŴŦůŵǪŦŴġŴŶųġŶůŦġ
ŲŶŦŴŵŪŰůġ űŢųŵŪŤŶŭŪǩųŦġ ťŪŤŵŦůŵġ ŶůŦġ ųǪűŰůŴŦġ Ŧŵġ ŲŶŦġ ŴŦŶŭġ Ŷůġ
ŴŤŪŦůŵŪŧŪŲŶŦġŦŴŵġŲŶŢŭŪŧŪǪġűŰŶųġŧŰŶųůŪųġŤŦŵŵŦġųǪűŰůŴŦġŜĲĶŞį 

Dans les cas de transmission du VIH, l'opinion d'expert des 
ŷŪųŰŭŰŨŶŦŴġ ŦŴŵġ ťĨŶůŦġ ŪŮűŰųŵŢůŤŦġ ŤųŪŵŪŲŶŦįġ ŊŭŴġ űŦŶŷŦůŵġ ǫŵųŦġ
ŢŶŵŰųŪŴǪŴġǡġŦŹűųŪŮŦųġŶůŦġŰűŪůŪŰůġŴŶųġŭŢġŲŶŦŴŵŪŰůġťŦġŴŢŷŰŪųġŴŪġ
ŭŦŴġűųŦŶŷŦŴġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġŴŰůŵġŴŶŧŧŪŴŢŮŮŦůŵġŤŰůŷŢŪůŤŢůŵŦŴġ
űŰŶųġŪůťŪŲŶŦųġŲŶŦġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġǪŵŢŪŵġ ŭŢġŴŦule source possible 
de l'infection du plaignant. 

 
Pièges potentiels dans l'utilisation de 
l'analyse phylogénétique du VIH à des fins 
médico-légales 
ōŢġ ŧŪŢţŪŭŪŵǪġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ űŰŶųġ ǪŵŶťŪŦųġ ŭŢġ
ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ ťŶġ ŗŊŉġ ŦůŵųŦġ ťŦŶŹġ ŪůťŪŷŪťŶŴġ ťŰŪŵġ ǫŵųŦġ
ŦŹŢŮŪůǪŦġ Ŧůġ ťǪŵŢŪŭįġ Ŋŭġ ŤŰůŷŪŦůŵġ ťŦġ ŨŢųťŦųġ ǡġ ŭĨŦŴűųŪŵġ ŭŦŴġ
ŤŰůŴŪťǪųŢŵŪŰůŴġŴŶŪŷŢůŵŦŴ. 
ōĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŦŴŵġ ŭŦġ űŭŶŴġ ŴŰŶŷŦůŵġ ŶŵŪŭŪŴǪŦġ

dans le contexte de la recherche scientifique sur des 
űŰűŶŭŢŵŪŰůŴġ ŨǪůǪųŢŭŦŴġ űŭŶŵǵŵġ ŲŶŦġ ŴŶųġ ťŦŴġ ŪůťŪŷŪťŶŴġ
ŴűǪŤŪŧŪŲŶŦŴįġ Dans le cadre de la recherche, l'analyse 
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ űŦŶŵġ ŵŰŭǪųŦųġ Ŧŵġ ŵŰŭǩųŦġ ŦŧŧŦŤŵŪŷŦŮŦůŵġ Ŷůġ
ŤŦųŵŢŪůġťŦŨųǪġťĨŢűűųŰŹŪŮŢŵŪŰůġŦŵġťĨŦųųŦŶųį 

ǁġťŦŴġŧŪůŴġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦŴĭġŭŦġŴǪŲŶŦůǨŢŨŦġťŶġŗŊŉġŦŵġ
l'analyse phylo-ŨǪůǪŵŪŲŶŦġťŦŴġŴǪŲŶŦůŤŦŴġŴŰůŵġ

ŨǪůǪųŢŭŦŮŦůŵġųǪŢŭŪŴǪŴ dans des environnements de 
ųŦŤũŦųŤũŦġűŭŶŵǵŵġŲŶŦġťŢůŴġťŦŴġŪůŴŵŢŭŭŢŵŪŰůŴġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦŴġ

ũŢţŪŵŶǪŦŴġǡġŮŢůŪűŶŭŦųġťŦŴġǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġťŢůŴġŭŦġŤŢťųŦġťŦġ
ŴźŴŵǩŮŦŴġťŦġŴŶŪŷŪġųŪŨŰŶųŦŶŹįġłŪůŴŪĭġŭŦġŤŢťųŦġůĨŦŴŵġ

ŨǪůǪųŢŭŦŮŦůŵġűŢŴġŤŰŮűŢųŢţŭŦġǡġŤŦŭŶŪġťŦŴġŭŢţŰųŢŵŰŪųŦŴġ
ŮǪťŪŤŰ-ŭǪgaux effectuant des analyses d'ADN humain et 
ŭŦŴġŤŰůťŪŵŪŰůŴġŦŹűǪųŪŮŦůŵŢŭŦŴġŴŰůŵġűųŰţŢţŭŦŮŦůŵġŮŰŪůŴġ

strictes. La force de tout lien apparent entre deux souches 
de VIH ne peut pas approcher les niveaux de certitude 
ŨǪůǪųŢŭŦŮŦůŵġŢŵŵŦůťŶŴġťŦġŭĨŢůŢŭźŴŦġťŦġŭĨłŅŏ humain 
ŤŰŶųŢŮŮŦůŵġŶŵŪŭŪŴǪŦġťŢůŴġŭŦŴġŭŢţŰųŢŵŰŪųŦŴġde la police 

scientifique. 

les cours űǪůŢŭŦŴ. 
ōŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŴŰůŵġ

ųŦűųǪŴŦůŵǪŴġ ŴŰŶŴġ ŧŰųŮŦġ ťĨŢųţųŦŴġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴĭġ ŤũŢŲŶŦġ
ţųŢůŤũŦġ ťŦġ ŭĨŢųţųŦġ ųŦűųǪŴŦůŵŢůŵġ ŭŢġ ŴǪŲŶŦůŤŦġ ťŶġŗŊŉġ ťĨŶůġ
ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůġ ŪůťŪŷŪťŶŦŭįġŅŢůŴġ ŭĨŢůŢŭźŴŦĭġ ŭŦŴġ ŴǪŲŶŦůŤŦŴġŗŊŉġ
ťŦŴġ ťŦŶŹġ űŢųŵŪŦŴġ ǪŵŶťŪǪŦŴġ ŴŰůŵġ ŤŰŮűŢųǪŦŴġ ŢŶŹġ ŴǪŲŶŦůŤŦŴġ
űųŰŷŦůŢůŵġ ťĨŢŶŵųŦŴġ űŦųŴŰůůŦŴġ ŪůŧŦŤŵǪŦŴġ űŢųġ ŭŦġ ŗŊŉįġ ńŦŴġ
ťŦųůŪǩųŦŴġųŦűųǪŴŦůŵŦůŵġŭŦŴġģŵǪŮŰŪůŴģįġLors de la construction 
ťĨŶůġ ŢųţųŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ űour une ŢůŢŭźŴŦġŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦġ
du VIH, il est vital que l'arbre soit aussi impartial que 
űŰŴŴŪţŭŦĭġ ŤŦġ ŲŶŪġ ŪŮűŭŪŲŶŦġ ŭĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ ťŦġ ŵǪŮŰŪůŴġ ţŪŦůġ
ŤũŰŪŴŪŴįġ ōĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġ ťŦġ ŵǪŮŰŪůŴġ ŪůŢűűųŰűųŪǪŴġ űŦŶŵġ ŧŢŪųŦġ
ųŦŴŴŰųŵŪųġ ǡġ ŵŰųŵġ ŵŰŶŵŦġ űŢųŦůŵǪġ ťǪŵŦŤŵǪŦġ ŦůŵųŦġ ťŦŶŹġ souches 
ťŦġ ŗŊŉġ ŧŢŪŴŢůŵġ ŭĨŰţūŦŵġ ťĨŶůŦġ ŦůŲŶǫŵŦġ ŤŰŮŮŦġ ǪŵŢůŵġ
ǪŵŰůůŢŮŮŦůŵġ ŶůŪŲŶŦįġ ōĨŰţŵŦůŵŪŰůġ ťŦġ ŤŰůŵųǵŭŦŴġ ŤŰųųŦŤŵŴġ
ŴŰŶŭǩŷŦġ ťĨŢŶŵųŦŴġ ŲŶŦŴŵŪŰůŴġ ŭŪǪŦŴġ ŢŶġ ŤŰůŴŦůŵŦŮŦůŵġ ǡġ
ŭĨŶŵŪŭŪŴŢŵŪŰůġťŦŴġťŰůůǪŦŴġťŦġ ŴǪŲŶŦůǨŢŨŦġŦŵġ ǡġ ŭŢġűųŰŵŦŤŵŪŰůġ
ťŦŴġ ţŢŴŦŴġ ťŦġ ťŰůůǪŦŴġ ŨǪůǪųǪŦŴġ ťŢůŴġ la pratique clinique 
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courante. (D'autres discussions concernant les 
ťŪŧŧŪŤŶŭŵǪŴġ ŭŪǪŦŴġ ŢŶġ ŤŰůŴŦůŵŦŮŦůŵġ űŦŶŷŦůŵġ ǫŵųŦġ
ŵųŰŶŷǪŦŴġ ťŢůŴġ ŭŢġ ųǪŧǪųŦůŤŦġ ĲĺĪįġ ŅŢůŴġ ŭŢġ űŭŶűŢųŵġ ťŦŴġ
cas, il sera difficile et souvent 
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Normes acceptables 
ńŰŮűŵŦġ ŵŦůŶġ ťŦŴġ ŤŰůŴŪťǪųŢŵŪŰůŴġ ŤŪ-dessus, les preuves 
provenant des arbres phylo-ŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ
ŤŰůŴŪťǪųǪŦŴġ ťŢůŴġ ŭŦġ ŤŰůŵŦŹŵŦġ ťŦġ ŭĨŦůŴŦŮţŭŦġ ťŦŴġ ŢŶŵųŦŴġ
preuves et ůŦġťŰŪŷŦůŵġūŢŮŢŪŴġŤŰůŴŵŪŵŶŦųġŭŦġűŰŪůŵġťŦġťǪűŢųŵġ
ŰŶġ ŭŦġ űŰŪůŵġ ŤŦůŵųŢŭġ ťĨŶůŦġ ŦůŲŶǫŵŦįġ ņůġ ŰŶŵųŦĭġ ŤŦųŵŢŪůŴġ
ŤųŪŵǩųŦŴġťŰŪŷŦůŵġǫŵųŦġųŦŴűŦŤŵǪŴġťŢůŴġŭĨŢůŢŭźŴŦġŜĲĵĭġĲķĭġĲĸŞįġ
ōŦġ űųŰŤŦŴŴŶŴġ ťŰŪŵġ ųǪűŰůťųŦġ ŢŶŹġ ůŰųŮŦŴġ ūŶťŪŤŪŢŪųŦŴġ
d'ŢťŮŪŴŴŪţŪŭŪŵǪġťŦŴġpreuves. 

 
 

 

 
Fig. 1. Comment deux individus infectǪs par des souches de 
VIH apparentǪes peuvent ǫtre reliǪs. Si l'on prend deux 
individus (A et B) infectǪs par des souches de VIH apparentǪes 
par analyse phylogǪnǪtique, on peut proposer plusieurs 
scǪnarios susceptibles de donner des rǪsultats similaires dans 
l'arbre phylogǪnǪtique. Les flǩches indiquent la direction de la 
transmission. C et D font rǪfǪrence ǡ des tiers. 

 
 

ŪŮűŰŴŴŪţŭŦġ ťĨŰţŵŦůŪųġ ťŦŴġ ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġ ťŦŴġ ŤŰůŵųǵŭŦŴġ
ŢűűųŰűųŪǪŴįġ Dans ces circonstances, des ensembles de 
ŤŰůŵųǵŭŦŴġ űųŢŵŪŲŶŦŴġ űŦŶŷŦůŵġ ǫŵųŦġ ŵǪŭǪŤũŢųŨǪŴġ ǡġ űŢųŵŪųġ ťŦġ
ţŢŴŦŴġ ťŦġ ťŰůůǪŦŴġ űŶţŭŪŲŶŦŴįġ ńŦűŦůťŢůŵĭġ ŭĨŪůŵŦųűųǪŵŢŵŪŰůġ
ťŦŴġųǪŴŶŭŵŢŵŴġťŦŷųŢġǫŵųŦġűŢųŵŪŤŶŭŪǩųŦŮŦůŵġűųŶťŦůŵŦį 
ōŰųŴŲŶŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġŮŰůŵųŦġ ŲŶŦġ ŭŦŴġ ťŦux 

ŴŰŶŤũŦŴġ ťŦġ ŗŊŉġ ǪŵŶťŪǪŦŴġ ŴŰůŵġ űŭŶŴġ ŢűűŢųŦůŵǪŦŴġ ŭĨŶůŦġ ǡġ
ŭĨŢŶŵųŦġŲŶĨŢŶŹġŴŰŶŤũŦŴġŵǪŮŰŪůŴĭġŪŭġŦŴŵġůǪŢůŮŰŪůŴġŪŮűŰųŵŢůŵġ
de se rappeler que des souches de VIH similaires peuvent 
se retrouver chez bien plus que deux individus si l'un ou 
les deux font partie d'un ųǪŴŦŢŶġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġplus large. 
ōŢġŮŢūŰųŪŵǪġťŦŴġűŦųŴŰůůŦŴġŪůŧŦŤŵǪŦŴġűŢųġŭŦġVIH font partie 
ťĨŶůġ ŵŦŭġ ųǪŴŦŢŶįġőŢųġŤŰůŴǪŲŶŦůŵĭġŮǫŮŦġŢŷŦŤġ ŭŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġ
ŢűűųŰűųŪǪŴĭġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ůŦġ űŦŶŵġ űŢŴġ űųŰŶŷŦųġ
la transmission. Toutes les circonstances suivantes peuvent 
ťŰůůŦųġťŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ŴŪŮŪŭŢŪųŦŴġ ŦůġŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ
(Fig. 1) : 

 ŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġŢġǪŵǪġŪůŧŦŤŵǪġűŢųġŭŦġplaignant ; 
 ŭŦġűŭŢŪŨůŢůŵġŢġǪŵǪġŪůŧŦŤŵǪġűŢųġŶůġŵŪŦųŴġŢŷŦŤġŶůŦġŴŰŶŤũŦġ

virale similaire ; 
 ŭŦġűŭŢŪŨůŢůŵġŦŵġ ŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġŰůŵġ ŵŰŶŴġťŦŶŹġǪŵǪġ ŪůŧŦŤŵǪŴġ

par un ou plusieurs tiers avec des souches virales 
similaires ; 

 ŭŦġ űŭŢŪŨůŢůŵġ ǪŵŢŪŵġ ťǪūǡġ ŴǪųŰűŰŴŪŵŪŧġ Ŧŵġ Ţġ ǪŵǪġ ųǪŪůŧŦŤŵǪġ
ĩǪŨŢŭŦŮŦůŵġŢűűŦŭǪġŴŶųŪůŧŦŤŵǪĪġűŢųġŶůŦġŢŶŵųŦġŴŰŶŤũŦġťŶġ
ŗŊŉĭġŴŰŪŵġűŢųġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųĭġŴŰŪŵġűŢųġŶůġŵŪŦųŴį 

 
Les laboratoires doivent faire preuve d'une grande 
űųŶťŦůŤŦġŭŰųŴŲŶĨŪŭŴġŦŧŧŦŤŵŶŦůŵġŶůŦġŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ
ťŦġ ŴǪŲŶŦůŤŦŴġ ťŦġ ŗŊŉġ ŨǪůǪųǪŦŴġ ǡġ ťŦŴġ ŧŪůŴġ ťŦġ ųŰŶŵŪůŦġ
ĩŨǪůǪųŢŭŦŮŦůŵġ ťŦŴġ ŵŦŴŵŴġ ťŦġ ųǪŴŪŴŵŢůŤŦġ ŢŶŹġ ŮǪťŪŤŢŮŦůŵŴĪĭġ
ŤŢųġ ŭĨŪťŦůŵŪŧŪŤŢŵŪŰůġ ťĨǪŷŦůŵŶŦŭŭŦŴġ "correspondances" peut 
avoir de graveŴġ ŤŰůŴǪŲŶŦůŤŦŴįġ ŅŦŴġ ťŪųŦŤŵŪŷŦŴġ ŤŭŢŪųŦŴġ
ťŰŪŷŦůŵġǫŵųŦġŢťŰűŵǪŦŴġűŰŶųġťǪŵŦųŮŪůŦųġŲŶŢůťġŦŵġŤŰŮŮŦůŵġ

ŭĨŢůŢŭźŴŦġ ťŰŪŵġ ǫŵųŦġ ŮŦůǪŦĭġ ŴŪġ ŭŦġ ŤŰůŴŦůŵŦŮŦůŵġ ťŰŪŵġ ǫŵųŦġ
ŰţŵŦůŶġ Ŧŵġ ŴŪġ ŭŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ ŤŰŮŮŶůŪŲŶǪŴġ ŢŶŹġ
patients. 

B A 

A B 

B 
A B 

C 

C A 

A B A 

C 

C D B 
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Méthodologie 

Il est primordial que des űųǪŤŢŶŵŪŰůŴġ ŴŰŪŦůŵġ űųŪŴŦŴġ űŰŶųġ
ŮŪůŪŮŪŴŦųġ ŭŢġ űŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġ ťĨŦųųŦŶųġ ťĨǪŤũŢůŵŪŭŭŰůġ ĩűŢųġ
exemple, par contamina- ŵŪŰůġŰŶġŮŢŶŷŢŪŴġǪŵŪŲŶŦŵŢŨŦĪįġōŦġ
ŮŢŪůŵŪŦůġťŦġŭŢġŤũŢǯůŦġťŦġŤŰůŴŦųŷŢŵŪŰůġťŰŪŵġųŦŤŦŷŰŪųġŭŢġűŭŶŴġ
ũŢŶŵŦġűųŪŰųŪŵǪġŦŵġŭŦŴġŮŰŶŷŦŮŦůŵŴġťŦŴġǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġťŰŪŷŦůt 
ǫŵųŦġ ǪŵųŰŪŵŦŮŦůŵġ ŦůųŦŨŪŴŵųǪŴġ Ŧŵġ ťŦŴġ űųŰŵŰŤŰŭŦŴġ ųŪŨŰŶųŦŶŹġ
ŢűűŭŪŲŶǪŴįġ ŊŭġůĨŦŹŪŴŵŦġŲŶŦġŲŶŦŭŲŶŦŴġ ŭŢţŰųŢŵŰŪųŦŴġŢźŢůŵġŶůŦġ
ŦŹűǪųŪŦůŤŦġ ŢťǪŲŶŢŵŦįġ ŔŪġ ŶůŦġ ŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŦŴŵġ
ťŦŮŢůťǪŦġ ǡġ Ŷůġ ŭŢţŰųŢŵŰŪųŦġ ťŦġ ųŦŤũŦųŤũŦġ ŴŢůŴġ ŦŹűǪųŪŦůŤŦġ
ŮǪťŪŤŰ-ŭǪŨŢŭŦĭġ Ūŭġ ŪůŤŰŮţŦġ ŢŶ demandeur de souligner 
ŭĨŪŮűŰųŵŢůŤŦġťŶġŴŶŪŷŪġťŦŴġǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴį 

Pour minimiser le risque d'erreurs de laboratoire, il faut 
ŵŦŴŵŦųġŢŶġŮŰŪůŴġťŦŶŹġǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġťŦġŤũŢŲŶŦġűŢųŵŪŦġǪŵŶťŪǪŦġ
ǡġ ťŦŶŹġ ŮŰŮŦůŵŴġ ťŪŧŧǪųŦůŵŴĭġ Ŧŵġ ŭŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ
ŤŰũǪųŦůŵŴį 

Il ŦŴŵġűųǪŧǪųŢţŭŦġŲŶŦġŭŦŴġűŦųŴŰůůŦŴġŦŧŧŦŤŵŶŢůŵġŭŦŴġŵŦŴŵŴġŦŵġ
ŭŦŴġŢůŢŭźŴŦŴġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġůŦġŤŰůůŢŪŴŴŦůŵġűŢŴġ ŭĨŪťŦůŵŪŵǪġ
ťŦŴġ ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġ ǪŵŶťŪǪŴįġ ǊŵŢůŵġ ťŰůůǪġ ŲŶĨŪŭġ ŦŹŪŴŵŦġ ťŦġ
ůŰŮţųŦŶŴŦŴġ ŧŢǨŰůŴġ ťŦġ ŤŰůŴŵųŶŪųŦġ Ŧŵġ ťĨŢůŢŭźŴŦųġ ťŦŴġ ŢųţųŦŴġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴĭġ ŭŦŴġ űŦųŴŰůůŦs effectuant l'analyse ne 
ťŰŪŷŦůŵġűŢŴġǫŵųŦġŢŶġŤŰŶųŢůŵġťŦġŭŢġťŪųŦŤŵŪŰůġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ
űųŰűŰŴǪŦġŦŵġťŦŴġŢŶŵųŦŴġŤŪųŤŰůŴŵŢůŤŦŴġťŦġŭĨŢŧŧŢŪųŦį 
ŅŢůŴġ ŭĨŪťǪŢŭĭġ ŭŦŴġ ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġ ťŦġ ŤũŢŲŶŦġ űŦųŴŰůůŦġ

ťŦŷųŢŪŦůŵġ ťŰůŤġ ǫŵųŦġ ŵŦŴŵǪŴġ ťŢůŴġ ťŦŶŹġ ŭŢţŰųŢŵŰŪųŦŴġ
ŪůťǪűŦůťŢůŵŴĭġŦůġŢŷŦŶŨŭŦĭġŤŦġŲŶŪġǪŭŪŮŪůŦųŢŪŵġŭŢġűŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġ
d'une erreur de laboratoire et d'un biais de l'investigateur. 
łŶġ ŮŰŪůŴġ ťŦŶŹġ ųǪŨŪŰůŴġ ŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġ ťŦġ ŭŰůŨŶŦŶųġ

raisonnable ( 2  Ķııġ ůŶŤŭǪŰŵŪťŦŴĭġ ŴŦŭŰůġ ŭŦġ ŨǩůŦġ ǪŵŶťŪǪĪġ
ťŰŪŷŦůŵġǫŵųŦġŴǪŲŶŦůŤǪŦŴįġōŢġŴǪŭŦŤŵŪŰůġťŰŪŵġŤŪţŭŦųġťŦŴ ŨǩůŦŴġ
ŢźŢůŵġ ťŦŴġ ŧŰůŤŵŪŰůŴġ ţŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴġ ťŪŧŧǪųŦůŵŦŴĭġ ťŦŴġ ŵŢŶŹġ
ťĨǪŷŰŭŶŵŪŰůġ ťŪŧŧǪųŦůŵŴġ Ŧŵġ ťŦŴġ űųŦŴŴŪŰůŴġ ŴǪŭŦŤŵŪŷŦŴġ
ťŪŧŧǪųŦůŵŦŴįġ Ŋŭġ ŤŰůŷŪŦůŵġ Ŧůġ űŢųŵŪŤŶŭŪŦųġ ťĨǫŵųŦġ űųŶťŦůŵġ
ŭŰųŴŲŶŦġ ŭĨŰůġŶŵŪŭŪŴŦġ ŭŢġ ųǪŨŪŰůġťŦġ ŭŢġűŰŭźŮǪųŢŴŦġ ĩpol) pour 
des patients sous traitement, ŤŢųġťŦŴġųǪŨŪŮŦŴġťŦġŵųŢŪŵŦŮŦůŵġ
ŴŪŮŪŭŢŪųŦŴġ űŦŶŷŦůŵġ ŢŮŦůŦųġ ŭŦġ ŷŪųŶŴġ ǡġ ŢŤŤŶŮŶŭŦųġ ťŦŴġ
ŮŶŵŢŵŪŰůŴġŴŪŮŪŭŢŪųŦŴĭġűųŰŷŰŲŶŢůŵġŶůŦġŢűűŢųŦůŵŦġűŢųŦůŵǪġŦůġ
ŭĨŢţŴŦůŤŦġ ťŦġ ŭŪŦůġ ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦġ ťŪųŦŤŵįġ ńŦġ űųŰţŭǩŮŦġ
űŦŶŵġ ǫŵųŦġ ųǪŴŰŭŶġ Ŧůġ ŦŹŤŭŶŢůŵġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ ŭŦŴġ űŰŴŪŵŪŰůŴġ ťŦġ
ųǪŴŪŴŵŢůŤŦġ ŢŶŹġŮǪťŪŤŢŮŦůŵŴġ ŜĲĹŞįġ ōŢġŮŦŪŭŭŦŶųŦġ ŴŵųŢŵǪŨŪŦĭġ
ŤŦűŦůťŢůŵĭġŴŦųŢŪŵġŭĨŢůŢŭźŴŦġťŶġŨǪůŰŮŦġŤŰŮűŭŦŵĭġǪŨŢŭŦŮŦůŵġ
ŢűűŦŭǪŦġŴǪŲŶŦůǨŢŨŦġŪůŵǪŨųŢŭĭġţŪŦůġŲŶŦġťŢůŴġŭŢġűŭŶűŢųŵġťŦŴġ
ŤŢŴĭġŤŦŭŢġůŦġŴŰŪŵġűŢŴġǪŤŰůŰŮŪŲŶŦŮŦůŵġųǪŢŭŪŴŢţŭŦį 
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ŊŭġŦŹŪŴŵŦġťŦġůŰŮţųŦŶŴŦŴġŮŢůŪǩųŦŴġťŪŧŧǪųŦůŵŦŴġťŦġ
ŤŰůŴŵųŶŪųŦġŶůġŢųţųŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġŦŵġŭŦġŤũŰŪŹġųŦűŰŴŦġŴŶųġ
ŭŢġŧŪŢţŪŭŪŵǪġťŦŴġŮǪŵũŰťŦŴġŶŵŪŭŪŴǪŦŴġűŰŶųġŤŰůŴŵųŶŪųŦġŭĨŢųţųŦġ- 
źġŤŰŮűųŪŴġŭŦŴġŨǩůŦŴġŗŊŉġűŢųŵŪŤŶŭŪŦųŴġŢůŢŭźŴǪŴġ- ainsi que 

sur l'objectif de l'arbre. Des analyses statistiques 
ųŪŨŰŶųŦŶŴŦŴġťŰŪŷŦůŵġǫŵųŦġŦŧŧŦŤŵŶǪŦŴįġōŢġŤŰŮűŰŴŪŵŪŰůġťŦġŭŢġ
űŰűŶŭŢŵŪŰůġŵǪŮŰŪůġťŰŪŵġǫŵųŦġŤŭŢŪųŦŮŦůŵġŪůťŪŲŶǪŦįġōŦġŤũŰŪŹġ
ťŦġŤŰůŵųǵŭŦŴġǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴġŴŶŧŧŪŴŢůŵŴġŦŵġŢűűųŰűųŪǪŴġŦŴŵġ

ŦŴŴŦůŵŪŦŭġťŢůŴġŭŦġŤŰůŵŦŹŵŦġťŦġųǪŴŦŢŶŹġŴexuels souvent 
complexes qui existent principalement (mais pas 

exclusivement) parmi les hommes homosexuels et les 
autres hommes ayant des rapports sexuels avec des 

ũŰŮŮŦŴįġńŰůŤųǩŵŦŮŦůŵĭġŤŦŭŢġŴŪŨůŪŧŪŦġŲŶĨŪŭġŧŢŶŵġŢůŢŭźŴŦųġ
une trentaine d'autres souches de VIH provenant 

ťĨŪůťŪŷŪťŶŴġŲŶŪġŴŰůŵġťŦġŭŢġŮǫŮŦġŰųŪŨŪůŦġŨǪŰŨųŢűũŪŲŶŦĭġťŶġ
ŮǫŮŦġŤŰůŵŦŹŵŦġŴŰŤŪŢŭġŦŵġťŶġŮǫŮŦġųǪŴŦŢŶġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ

űŰŵŦůŵŪŦŭġŲŶŦġŭŦġťǪŧŦůťŦŶųġŦŵġŭŦġűŭŢŪŨůŢůŵįġłŪůŴŪĭġŴŪġŶůġ
ŤŦųŵŢŪůġųǪŴŦŢŶġŴŰŤŪŢŭġŦŴŵġŢűűŢųŦůŵġĩűŢųġŦŹŦŮűŭŦĭġŶůġŤŭŶţĭġ
un parc de drague ŰŶġŶůġŴŢŶůŢĪĭġŭŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġdevraient 

ųŦŧŭǩŵŦġceci. 
ōŦŴġ ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġ ťŦŴġ űŢųŵŪŦŴġ ŧŢŪŴŢůŵġ ŭĨŰţūŦŵġ ťŦġ ŭĨŦůŲŶǫŵŦġ

Ŧŵġ ťŦŴġ ŤŰůŵųǵŭŦŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ űųǪŭŦŷǪŴġ ǡġ űŦŶġ űųǩŴġ ŢŶġ
ŮŰŮŦůŵġ ťŦġ ŭĨǪŷǪůŦŮŦůŵġ ťŦġ ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ űųǪŴŶŮǪġ ŰŶġ ŢŶġ
ŮŰŪůŴġťŢůŴġŭŦŴġŲŶŦŭŲŶŦŴġŢůůǪŦŴġŲŶŪġŴŶŪŷŦnt. 
ōŰųŴŲŶĨŶůġ ŢųţųŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŴŪŮűŭŦġ ŴŶŨŨǩųŦġ ŶůŦġ

űŢųŦůŵǪġ ŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŦůŵųŦġ ťŦŴġ ŷŪųŶŴġ űŰųŵǪŴġ űŢųġ ťŦŶŹġ
ŪůťŪŷŪťŶŴĭġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ ťŦġ űŭŶŴŪŦŶųŴġ ŤŭŰůŦŴġ ŨǪůǪŵŪŲŶŦŴġ ťŦġ
ŤũŢŲŶŦġűŦųŴŰůůŦġűŦŶŵġųŦůŧŰųŤŦųġŭŢġųŦŭŢŵŪŰůġűųŰűŰŴǪŦį 

Les techniques actuelles ne permettent pas une 
estimation fiable de la direction de la transmission. 
ńŦűŦůťŢůŵĭġ ťŦŴġ ųŦŤũŦųŤũŦŴġ ŴŰůŵġŮŦůǪŦŴġ ŴŶųġ ŤŦġ ŴŶūŦŵĭġ ŲŶŪġ
indiquent qu'une telle estimation devient plus fiable si les 
ǪŤũŢůŵŪŭŭŰůŴġ ŴŰůŵġ ŰţŵŦůŶŴġ ŵųǩŴġ ŵǵŵġ ŢűųǩŴġ ŭĨǪŷǪůŦŮŦůŵġ ťŦġ
ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġűųǪŴŶŮǪĭġŴŪġŶůŦġŢůŢŭźŴŦġŤŭŰůŢŭŦġŦŴŵġŦŧŧŦŤŵŶǪŦġ
ŦŵİŰŶġŴŪġťŦŴġŴǪŲŶŦůŤŦŴġŮŶŭŵŪűŭŦŴġŴŰůŵġŰţŵŦůŶŦŴġťŦġŭŢġŴŰŶųŤŦġ
et du receveur. 

 
Interprétation 

ōĨŢůŢŭźŴŦġűũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġůŦġűŦŶŵġūŢŮŢŪŴġŧŰŶųůŪųġŭŢġŴŦŶŭŦġűųŦŶŷŦġ
de la transmission et nŦġťŰŪŵġűŢŴġŴŦųŷŪųġťŦġűŰŪůŵġťŦġťǪűŢųŵġűŰŶųġ
construire une "ũŪŴŵŰŪųŦģġŦůġŤũŰŪŴŪŴŴŢůŵġťŦŴġǪŭǪŮŦůŵŴġťŦġűųŦŶŷŦġ
űųŢŵŪŲŶŦŴġ ŲŶŪġ ŴŰŶŵŪŦůťųŢŪŦůŵġ ŭŢġ ųŦŭŢŵŪŰůįġ ōĨŢůŢŭźŴŦġ ťŰŪŵġ ǫŵųŦġ
ŶŵŪŭŪŴǪŦġ ťŢůŴġ ŭŦġ ŤŰůŵŦŹŵŦġ ťŦġ ŵŰŶŵŦŴġ ŭŦŴġ űųŦŶŷŦŴġ ťŪŴűŰůŪţŭŦŴįġ ōŢġ
ŲŶŦŴŵŪŰůġ ŪŮűŰųŵŢůŵŦġ ǡġ ŴŦ űŰŴŦųġ ŭŰųŴġ ťŦġ ŭĨŪůŵŦųűųǪŵŢŵŪŰůġ ťŦŴġ
ŪůŧŰųŮŢŵŪŰůŴġ ŧŰŶųůŪŦŴġ űŢųġ Ŷůġ ŢųţųŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŦŴŵġ ŭŢġ
suivante : "Dans quelle mesure peut-on ǫŵųŦġ ŴǼųġťĨŦŹŤŭŶųŦġťĨŢŶŵųŦŴġ
facteurs de risque d'infection et l'implication d'autres parties 
dans la ŤũŢǯůŦġťŦġtransmission ?". 
ōŰųŴŲŶŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŪůťŪŲŶŦġŲŶŦġ ŭŦŴġ ťŦŶŹġ

ŴŰŶŤũŦŴġ ťŦġ ŗŊŉġ ǪŵŶťŪǪŦŴġ ůŦġ ŴŰůŵġ űŢŴġ ŢűűŢųŦůŵǪŦŴĭġ ŭŦŴġ
űųŦŶŷŦŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ ŤŰůŴŪťǪųǪŦŴġ ŤŰŮŮŦġ ŴŶŧŧŪŴŢŮŮŦůŵġ
ŴŰŭŪťŦŴġ űŰŶųġ ŦŹŤŭŶųŦġ ŭŢġ űŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġ ťĨŶůŦġ ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůįġ
ōĨŦůŲŶǫŵŦġűŦŶŵġťŰůŤġťŪŴŤŶŭűŦųġŭŦŴġűŦųŴŰůůŦŴġŴŶŴűŦŤŵǪŦŴį 
ōŰųŴŲŶŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŪůťŪŲŶŦġŲŶŦġ ŭŦŴġ ťŦŶŹġ

ŴŰŶŤũŦŴġ ťŦġ ŗŊŉġ ǡġ ŭĨǪŵŶťŦġ ŴŰůŵġ ŢűűŢųŦůŵǪŦŴĭġ ŭŢġ ŴǪŭŦŤŵŪŰůġ
ŢűűųŰűųŪǪŦġ ťŦġ ŵǪŮŰŪůŴġ űŦųŮŦŵŵųŢġ ťĨŢŤŤųŰǯŵųŦġ ŭŢġ ŤŰůŧŪŢůŤŦġ
ťŢůŴġŭĨŦŧŧŪŤŢŤŪŵǪġťŦġl'analyse phźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦį 

ōŢġ ųŦŭŢŵŪŰůġ ŰţŴŦųŷǪŦġ ųŦŧŭǩŵŦġ ŶůŦġ ŷǪųŪŵŢţŭŦġ ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ
ťŪųŦŤŵŦįġńŦűŦůťŢůŵĭġŮǫŮŦġŢŷŦŤġ ŭŦŴġŮŦŪŭŭŦŶųŴġ ŤŰůŵųǵŭŦŴĭġ Ūŭġ
űŦŶŵġ ǫŵųŦġ ŪŮűŰŴŴŪţŭŦġ ťŦġ ŴŢŷŰŪųġ ŢŷŦŤġ ŤŦųŵŪŵŶťŦġ ŲŶŦġ ŭŢġ
ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ ŴĨŦŴŵġ ŧŢŪŵŦġ ťŪųŦŤŵŦŮŦůŵġ ťŦġ ŭĨŶůġ ǡġ ŭĨŢŶŵųŦġ ŴŢůŴġ
l'intervention d'un ou plusieurs individus. Il faut 
ųŦŤŰůůŢǯŵųŦġ ŲŶŦġ ŭŢġ ųŦŭŢŵŪŰůġ ŮŰůŵųǪŦġ űŢųġ ŭĨŢųţųŦġ
űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġůŦġűŦŶŵġűŢŴġǫŵųŦġŧŢŤŪŭŦŮŦůŵġŵųŢťŶŪŵŦġŦůġŶůŦġ
ťǪŤŭŢųŢŵŪŰůġťǪŧŪůŪŵŪŷŦġŴŶųġŭŢġűŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġťŦġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġŲŶŪġ
serait au-ťŦŭǡġ ťŶġ ťŰŶŵŦġ ųŢŪŴŰůůŢţŭŦįġ ŎǫŮŦġ ŴŪġ ŭŦġ ŴŰŶŵŪŦůġ
ŴŵŢŵŪŴŵŪŲŶŦġűŰŶųġŶůġŭŪŦůġǪŵųŰŪŵġŦůŵųŦġŭŦŴġŪůťŪŷŪťŶŴġǪŵŶťŪǪŴġŦŴŵġ
de 100%, cela n'implique pas que la preuve d'une 
transmission directe soit de 100%. 
łŪůŴŪĭġ ŭĨŪůŵŦųűųǪŵŢŵŪŰůġ ŢűűųŰűųŪǪŦġ ŤŰŮűųŦůťųŢŪŵġ ŭŦŴġ

questions suivantes. 

 ōŦŴġŤŰůŵųǵŭŦŴġŢűűųŰűųŪǪŴġŰůŵ-ŪŭŴġǪŵǪġinclus ? 
 Les deux virus sont-ils plus proches l'un de l'autre que 
ťŦŴġŵǪŮŰŪůŴġŀ 

 Y a-t-ŪŭġŲŶŦŭŲŶĨŶůġťĨŢŶŵųŦġŪůŧŦŤŵǪġűŢųġŭŦġŷŪųŶŴġŲŶŪġŦŴŵĭġŰŶġ
űŰŶųųŢŪŵġǫŵųŦĭġǪŨŢŭŦŮŦůŵġŤŰůŤŦųůǪġŀ 

 Existe-t-ŪŭġťĨŢŶŵųŦŴġűųŦŶŷŦŴġǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴġťŶġŭŪŦůġ
entre les individus ? 

ōŦŴġ ŦŹűŦųŵŴġ ťŰŪŷŦůŵġ ǫŵųŦġ űųǫŵŴġ ǡġ ųŦŤŰůůŢǯŵųŦġ ŭŦŴġ ŭŪŮŪŵŦŴġ ťŦŴġ
ťǪťŶŤŵŪŰůŴġ ŲŶŪġ űŦŶŷŦůŵġ ǫŵųŦġ ŧŢŪŵŦŴġ Ŧŵġ ǡġ ŤũŰŪŴŪųġ ŭŦġ ŭŢůŨŢŨŦġ
ŤŰųųŦŤŵġťŢůŴġŭŦŴġ ŵǪŮŰŪŨůŢŨŦŴġǪŤųŪŵŴġŦŵġŷŦųţŢŶŹįġőŢųġŦŹŦŮűŭŦĭġ
ŭŦġ ŭŢůŨŢŨŦġ ŤŰųųŦŤŵġ ťŦŷųŢŪŵġ ǫŵųŦġ ĻġLes ŴǪŲŶŦůŤŦŴġ ŷŪųŢŭŦŴġ ťŦŴġ
ťŦŶŹġ ŴŶūŦŵŴġűųǪŴŦůŵŦůŵġŶůġůŪŷŦŢŶġǪŭŦŷǪġťŦġ ŴŪŮŪŭŪŵŶťŦġŦŵġ ŴŰůŵġ
űŭŶŴġ ǪŵųŰŪŵŦŮŦůŵġ ŭŪǪŦŴġ ŭŦŴġ ŶůŦŴġ ŢŶŹġ ŢŶŵųŦŴġ ŲŶĨǡġ ťĨŢŶŵųŦŴġ
ŴŰŶŤũŦŴġŤŪųŤŶŭŢůŵġťŢůŴġŶůŦġűŰűŶŭŢŵŪŰůġŢźŢůŵġ ŭŦġŮǫŮŦġprofil 
ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦ". Les ťǪŤŭŢųŢŵŪŰůŴġťŰŪŷŦůŵġ ŪůŤŭŶųŦġ ŭŢġűŰŴŴŪţŪŭŪŵǪġ
qu'une tierce personne inconůŶŦġ ŴŰŪŵġ ŪŮűŭŪŲŶǪŦĭġ Ŧŵġ ŲŶŦġ ŭŢġ
ťŪųŦŤŵŪŰůġťŦġŭŢġŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġůŦġűŦŶŵġǫŵųŦġűųŰŶŷǪŦį 

 

Conclusion 
Ŋŭġ ŦŴŵġ ŪŮűŰųŵŢůŵġ ŲŶŦġ ŵŰŶŵŦġ űŦųŴŰůůŦġ ŪŮűŭŪŲŶǪŦġ ťŢůŴġ ŭŦġ
ŴźŴŵǩŮŦġ ťŦġ ūŶŴŵŪŤŦġ űǪůŢŭŦġ ŴŰŪŵġ űŭŦŪůŦŮŦůŵġ ŤŰůŴŤŪŦůŵŦġ ťŦŴġ
ŭŪŮŪŵŦŴġ ťŦġ ŭĨŢůŢŭźŴŦġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦġ ŢŷŢůŵġ ťĨŶŵŪŭŪŴŦų ses 
ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ŤŰŮŮŦġűųŦŶŷŦġ ŪųųǪŧŶŵŢţŭŦġ ťŦġ ŭŢġ ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůġ ťŶġ
ŗŊŉġ ŦůŵųŦġ ťŦŶŹġ ŪůťŪŷŪťŶŴįġ ōŦŴġ űųŦŶŷŦŴġ űũźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴĭġ
dans le contexte d'autres preuves cliniques et 
ǪűŪťǪŮŪŰŭŰŨŪŲŶŦŴĭġ űŦŶŷŦůŵġ ǪŵŢźŦųġ ŭŦġ ŭŪŦůġ ŦůŵųŦġ ŭŦŴġ ŤŢŴĭġ
mais ne peuvent pas, en soi, constituer une preuve de 
ŵųŢůŴŮŪŴŴŪŰůįġōŦŴġ ŵǪŮŰŪůŴġŦŹűŦųŵŴġťŰŪŷŦůŵġ ųŦŤŰůůŢǯŵųŦġ ŭŦŴġ
ŭŪŮŪŵŦŴġťŦŴġťǪťŶŤŵŪŰůŴġŲŶŪġűŦŶŷŦůŵġǫŵųŦġŧŢŪŵŦŴġŦŵġŤũŰŪŴŪųġŭŦġ
ţŰůġŭŢůŨŢŨŦġťŢůŴġŭŦŴġŵǪŮŰŪŨůŢŨŦŴġǪŤųŪŵŴġŦŵġŷŦųţŢŶŹįġŊŭġŦŴŵġ
ŪůŢŤŤŦűŵŢţŭŦġ ťŦġ ŴŶųŪůŵŦųűųǪŵŦųġ ŭŦŴġ ųǪŴŶŭŵŢŵŴġ ťŦŴġ ŢůŢŭźŴŦŴġ
phźŭŰŨǪůǪŵŪŲŶŦŴĭġ ŮǫŮŦġ ŴŪġ ŭĨŦŹűŦųŵġ ŦŴŵġ ŤŰůŷŢŪůŤŶġ ťŦġ ŭŢġ
ŤŶŭűŢţŪŭŪŵǪġŰŶġťŦġŭĨŪůůŰŤŦůŤŦġťŦġŭĨŢŤŤŶŴǪį 
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